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Day 286 2 Thessalonians 1:1-12

Notes on the Greek New Testament
Day 286 — October 13™ — 2 Thessalonians 1:1-12

Introduction to 2 Thessalonians

Paul's second letter to the Thessalonians seems to have been written shortly after the first (see

introduction to 1 Thessalonians).

It would seem that Paul's first letter was mistakenly understood by some to imply that the
second coming of Christ had already occurred. Hence Paul writes to correct this
misunderstanding. Most of the letter is taken up with instruction concerning the Second
Coming and with how to deal with those who remain idle.

Works frequently referenced in these notes on Thessalonians

John Eadie A Commentary on the Greek Text of the Epistles of Paul to the
Thessalonians, MacMillan, London, 1877

Leon Morris The First and Second Epistles to the Thessalonians, The New International
Commentary on the New Testament, Eerdmans, Grand Rapids, 1991

Verse 1 omepavéoveo grow abundantly

IModAog kol Zihovavog kai Tyoeog T
ékkAnoig @socarovikéwv év Bed matpi MUV
kol Kupi® Incod Xpiotd-

The opening address is practically identical
with that of 1 Thessalonians.

éxkAnouo, ag f congregation, church
notnp, matpog M father

Verse 2

YOP1G VLAV Kol €iprvn amo Beod matpog Kol
kupiov Incod Xpiotod.

xapig, rrog see 1 Thess 5:28
gipnvn, ¢ see 1 Thess 5:23

On the close conjunction of the Father and the
Lord Jesus as the source of grace and peace
Wilson coments, "That such a construction
could be used without comment not only
implies the writer's belief in the deity of Christ,
but also takes the reader' acknowedgment of it
for granted."”

Verse 3

Edyopiotelv opeidopey 1@ Oed navtote mepi
VUAV, adeAPOL, KaBmG G5OV EoTy, OTL
VepavEavet 1 wioTig VU@V Kol mheovalet 1
ayamn £vog EKAGTOV TAVTOV VUMV €ig
GAAAOLG,

Verses 3-10 are one sentence in the Greek —
they are the complex expression of a single
thought.

evyopotem thank, give thanks

opsiAm owe, ought, be bound or obligated
navtote always

a&og, a, ov worthy, fitting

| Implies vigorous growth.

mieovalm intrans increase, grow

Compare 1 Thess 3:10 & 12. Paul's concerns
had been answered.

£kaoTOG, 1, OV each, every
dAAnlov, o1g, ovg see 1 Thess 5:15

Verse 4

®oTE ADTOVS NWAS €V DUV €ykavydcOat &v Talg
éxkAnoioig Tod Beod VrEp Thg Vopoviig VUMV
kol Tiotemg v Tao1V Tolg SIYHOIg DUDY Kol
10 OMyeowv aig avéyeoOe,

wote SO that, with the result that

gykavydobor Verb, pres midd/pass dep infin
gykavyoouor boast

vmopovn, ng f patience, endurance

Cf. 1 Thess 1:3.

duwypog, ov m persecution
Ohwyng, eog T trouble, suffering
aveyopon endure, be patient with

The present tense here highlights the
continuing nature of the persecution.

Verse 5

&vdetypa Tig dkaiog kpioemg Tod Heod, gig 10
kata&lmdfvor vudg tig faciieiog Tod Beod,
VIEP NG Kol TAoYETE,

gvdetyua, Tog N evidence, proof
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Morris argues that it is not their suffering of
persecution but rather their faith in the face of
such persecution which is the demonstration of
the righteous judgment of God by which they
will attain to eternal life — though suffering is
also a means by which God prepares his
people for glory.

It may, however, be better to understand the
righteous judgment of God as that judgment by
which he accounts these Thessalonians to be
among his people — worthy of his kingdom not
by some act of theirs (worthiness) but by God's
own judicial act. The fact that they are
included among the children of God is made
evident also in that they are facing suffering
for the sake of the kingdom. The judgment of
God by which they are accounted his people
will also be manifest in the punishment of
those who persecute them (cf. v6f, also Phil
1:28).

dwanog, a, ov righteous, just

kploig, ewg f judgement, act of judgement

kotagiwdfivar Verb, aor pass infin kato&om
count worthy, make worthy

naoym suffer, experience

Verse 6

gimep dikatov Topa Bed avramododvar toig
OL{Bovoy dpag O Ty Y

ginegp since, if it is true that, seeing that

nopo. preposition with dat with, in the
presence of

avtomododvon Verb, aor act infin
avtamoddoul repay, return

OLiBovowv Verb, pres act ptc, m & n dat pl
OMPw press hard, crush

Oy, emg f trouble, suffering

Verse 7

Kol DIV Toig OMPopévorlg dveoty ped’ Mudv v
M) dmokoAvyeL Tod kKvpiov Tncod an’ ovpavod
HeT’ ayyEl@v duvapemg avToD

aveoig, ewg T relief
amoxoloyig, eog T revelation

Emphasises that the Lord is currently hidden
from the world but that he will, on that day, be
revealed in glory.

ayyéhmv duvapeng avtod "Possibly the
expression implies that they are to be the
agents of the divine will. But the main idea is
that they are angels that belong to his power."
Morris

Verse 8

&v @Aoyi Topog, 5180vVTog EKOIKNGLY TOTG Un|
€16001 BedVv kai Toig p HTaKoHOVGY TQ
gvayyeli@ Tod Kupiov UV Incod,

nop, og N fire
oro&, phoyog f flame

The phrase 'in flaming fire' probably belongs
with the words that precede it, i.e. v.7, rather
than with v.8. It is part of the picture of the
Lord's glory cf. Ex 3:2; Is 66:15; Rev 1:13,14.

dwow give
gkdiknoig, ewg T retribution, rendering of
justice, punishment

Cf. Rom 12:19 where Dt 32:35 is quoted but
applied to Christ. "It is yet another example of
the ease with which the church, from the very
first, assigned to Christ the functions that the
Old Testament reserved for Yahweh." Morris

€160d1v ptc oido (verb perf in form but with
present meaning) know, understand

vmokovw obey, be subject to

gvayyehov, ov h  good news, gospel

The use of two definite articles could suggest
that two different groups may be in mind.
Some think that Paul refers separately to
Gentiles and Jews. Morris thinks that Paul is
using poetic parallelism and that there is no
clear distinction between two groups.

Verse 9

oftveg diknv ticovoty 6AeBpov aidviov dmod
TPOGMOTOL T0D KLPIov Kol Ao TG 00ENG TG
ioybog avtov,

oftiveg  Pronoun, m nom pl 6otig, TG, 6 TU
who, which, whoever, whichever

dum, ng T punishment, divine justice

ticovow Verb, fut act indic, 3 pl tve
undergo, suffer

0Aebpog, o m destruction, ruin

6Aebpov aimviov "Does not signify so much
annihilation as the loss of all that is
worthwhile, utter ruin... It indicates that
separation from the Lord which is the final
disaster.”" Morris

ioyvg, vog f strength

Verse 10

Stav ENON évdo&acbijvar €v Toig aylolg avTod
kot Oavpocdijval v mdov Toig motedoacty,
411 émotevdn O papTOPLOV NV €Q° DUAC, &V
T Nuépq Exeiv.

otav when, whenever, as often as

évéoEacOijvor Verb, aor pass infin
gvéokalopon receive glory, be
honoured

|An infinitive of purpose.
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aywg, a, ov holy, consecrated, set apart
to/by God

Verse 12

"It seems that he is saying that those who are
in Christ and in whom Christ dwells will by
virtue of that fact share in his glory. On the
great day it is not only the Lord himself who
will be glorious, but his glory will also be seen
in the saints." Morris

dmwg €voo&aodi) to dvopa Tod Kupiov NUOY
‘Incod év VUi, Kol DUES &V oD@, KaTd TV
x&pv ToU Be0d MUdV kai kupiov Tncod
Xpiotod

BavpoacHivor Verb, aor pass infin Bavpoalm
wonder, be amazed

émotevdn  Verb, aor pass indic, 3 s miotevw

paptupov, ov h testimony, withess

gkewoc, 1, o demonstrative adj. that, he,
she, it

onwg (or 6nwg av) that, in order that
évoo&alopon see v.10
ovopa, Tog N hame, title, reputation

'‘Name' stands for the whole person. The intent
is that "The Thessalonians will be such a bright
and shining testimony to the reality of their
salvation that the Saviour will be seen to be the
wonderful Being he is." Morris

Morris suggests that prefixing the words év tfj
nuépa ékeivn with such words as 'you will be
among them' brings out Paul's sense.

Verse 11

€ig 0 kol Tpocevyouedo TavToTe TEPL VUDV,
tva Oudg agubon g kKAMoewg 6 Be0¢ MUY Kol
TANpmon tdoav evdokiav dyabwodvng Kol
gpyov mioTe®G €v duvdpel,

Kol Opeig év advtd "On that day, just as he will
be glorified in them on account of what they
have become, so they will be glorified in him
on account of what he is... The language is that
of Isa 66:5 (LXX), but there 'the Lord' is
Yahweh. This is another example of the
tendency of the New Testament writers to
speak of the Lord Jesus in language used of
Yahweh in the Old Testament." Morris

gig & 'with this in mind." Morris thinks loosely
attached to the whole of the previous section.

TpoceEvooL pray
navtote always

a&ow consider worthy
KAnoig, eog T call, calling

"We must bear in mind that when people are
called they are completely unworthy of this
call (Gal 1:13-15 is perhaps a classic instance
of this). But God does not intend that they
should continue in such a state. They are to
walk worthily of the calling wherewith he calls
them (Eph 4:1). It is this that Paul has in mind
here." Morris

minpow fulfill, bring about, accomplish
evdokua, ag T good will, pleasure, desire
ayoboovvn, ng f goodness

Kol TANPOOT) Tacov gvdokiav dyafmovvng
‘and fulfilling every good purpose.' Morris
thinks "Paul is praying that God will produce a
goodness of will in his friends. The
parallelism with ‘work of faith' indicates that
the meaning is 'resolve proceeding from
goodness,' rather than 'a resolve after goodness'
or ‘a resolve to do good.' Parallel is ‘act
prompted by your faith.' 'Every," which
precedes 'desire of goodness,' is rightly taken
with this phrase also... Faith is always busy.

A true faith will clothe itself in works."

duvaper Noun, dat's duvapug

xopis, rtog T grace, unmerited favour
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